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	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAE-550367
	Fuel Nozzle
	REVISÃO GERAL / OVERHAUL	01

	TSN:
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	TSO:
	CSO:

	

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and external discrepancies. Make photographic records and notations on IAS-RG-0007, as necessary.

OBS: SE ATENTAR A POSSÍVEIS CORROSÕES NO CORPO E CARBONIZAÇÃO NO INJETOR DO COMPONENTE.
NOTE: BE AWARE OF POSSIBLE CORROSION ON THE BODY AND CARBONIZATION IN THE COMPONENT INJECTOR.

	02
	CTM
	REALIZAR ANÁLISE DOCUMENTAL
	Realizar análise documental – diretivas técnicas e TBO.

Perform document analysis – technical directives and TBO.

	03
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Para a execução dos testes aplicáveis, deverão ser rigorosamente seguidos os procedimentos descritos na seção “FLOW CALIBRATION TEST”, conforme o item 11, destinado à realização do teste do componente. Como material de apoio, deverão ser utilizadas a Tabela 2 e a Tabela 4.
Adicionalmente, o teste deverá ser executado conforme os procedimentos estabelecidos nos itens 13 e 14, com base na Tabela 5.
Todas as tabelas correspondentes deverão ser devidamente preenchidas, e anexadas à respectiva Ordem de Serviço (OS).
To perform the applicable tests, the procedures described in the section “FLOW CALIBRATION TEST” must be strictly followed, as per item 11, intended for testing the component. Table 2 and Table 4 should be used as supporting material.
Additionally, the test must be performed according to the procedures established in items 13 and 14, based on Table 5.
All corresponding tables must be duly completed and attached to the respective Work Order (WO).

O item foi aprovado em acordo a Tabela 2?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo a Tabela 4?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo ao item 13.1?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo a Tabela 5?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O componente foi aprovado nos testes?
Did the component pass the tests?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Caso algum dos valores estejam discrepantes do permitido pelo manual, utilize o carimbo “RG-007” no campo referente da Ordem De Serviço (OS) e registre através do formulário IAS-RG-0007 RELATÓRIO DE TRABALHO, identificado a ocorrência.

If any of the values differ from those permitted by the manual, use the stamp “RG-007” in the relevant field of the Work Order (WO) and record the occurrence using form IAS-RG-0007 WORK REPORT.

	04
	ACESSÓRIOS
	DESMONTAGEM
	Realizar desmontagem do componente em acordo a seção ‘DISASSEMBLY’.

Disassemble the component in accordance with the ‘DISASSEMBLY’ section.

OBS: Para reduzir danos ao componente e evite que exista o contrato metalcom metal

	05
	LIMPEZA QUIMICA
	LIMPEZA
	Realizar a limpeza do componente, siga os procedimentos descritos em acordo a seção ‘CLEANING’, ITEM 3.
Siga as orientações da Instrução De Processo ‘IAS-IP-0006 INSTRUÇAO DE PROCESSO DE LIMPEZA QUÍMICA E ABRASIVA’ Item 3.37 para realizar a limpeza do componente.
To clean the component, follow the procedures described in the section ‘CLEANING’, ITEM 3.
Follow the guidelines in Process Instruction ‘IAS-IP-0006 CHEMICAL AND ABRASIVE CLEANING PROCESS INSTRUCTION’ Item 3.37 to clean the component.

O item foi totalmente limpo?
Was the item completely cleaned?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

	06
	LIMPEZA QUIMICA
	LIMPEZA
	Siga os procedimentos abaixo para realizar a limpeza do elemento filtrante do bico de combustível.
Follow the procedures below to clean the fuel nozzle filter element.

Realize a pré-imersão dos filtros antes da limpeza ultrassônica, conforme descrito a seguir:

(1) Imergir em composto removedor de carbono, A-A-59260, Tipo I, ou equivalente a 180° – 210°F (82° – 99°C) por duas horas.
Immerse in carbon remover compound, A-A-59260, Type I, or equivalent at 180°–210°F (82°–99°C) for two hours.

(2) Remover e lavar em água quente com sabão.
Remove and wash in hot soapy water.

(3) Enxaguar com água limpa e secar.
Rinse with clean water and dry.

(4) Imergir em ácido dicrômico por 10 a 15 minutos.
Immerse in dichromic acid for 10 to 15 minutes.

(5) Enxaguar com água limpa e secar.
Rinse with clean water and dry.

	07
	LIMPEZA QUIMICA
	FPI
	Realize inspeção de líquido penetrante conforme solicitado na seção ‘INSPECTION AND REPAIR’, utilizando como base o formulário IAS-IP-0012-INSTRUÇÃO DE PROCESSO FPI - LÍQUIDO PENETRANTE. UTILIZE COMO REFERÊNCIA B SPOP 62.
Perform penetrant inspection as requested in section ‘INSPECTION AND REPAIR’, item 6, letter (B), using form IAS-IP-0012-PROCESS INSTRUCTION FPI - PENETRANT as a basis. USE SPOP 62 AS A REFERENCE.

Método de Inspeção: Método A
Nível de Sensibilidade: Nível 2
Inspection Method: Method A
Sensitivity Level: Level 2

Componentes para NDT:
Components for NDT:

Body Holder, Item 12, Figura 1
Fig 73-11-00-990-805 Fuel Spray Nozzle Assembly Details (Sheet 1 of 1)

NOTA: Além de registrar a informação no campo abaixo, deve-se também realizar o devido registro no formulário IAS-RG-0332 – Laudo Técnico END, indicando a presença ou a ausência de trinca.
NOTE: In addition to recording the information in the field below, you must also make the appropriate entry on form IAS-RG-0332 – END Technical Report, indicating the presence or absence of cracks.

Foram encontradas indicações? 
Were any indications found? 

(   ) Sim / Yes
(   ) Não / No

Caso o resultado da inspeção seja satisfatório (‘Sim’), o item deverá ser rejeitado.
If the inspection result is satisfactory (Yes’), the item should be rejected.

	08
	LIMPEZA QUIMICA
	MPI
	Realize inspeção magnética conforme solicitado na seção ‘INSPECTION AND REPAIR’, utilizando como base o formulário IAS-IP-0012-A INSTRUÇÃO DE PROCESSO PMI - PARTICULA MAGNÉTICA
Perform magnetic inspection as requested in section ‘INSPECTION AND REPAIR’, item 6, letter (A), using form IAS-IP-0012-A as a basis. PROCESS INSTRUCTION PMI - MAGNETIC PARTICLE

Componentes para NDT:
Components for NDT:

Body, Item 15, Figura 1
Fig 73-11-00-990-805 Fuel Spray Nozzle Assembly Details (Sheet 1 of 1)

NOTA: Além de registrar a informação no campo abaixo, deve-se também realizar o devido registro no formulário IAS-RG-0332 – Laudo Técnico END, indicando a presença ou a ausência de trinca.
NOTE: In addition to recording the information in the field below, you must also make the appropriate entry on form IAS-RG-0332 – END Technical Report, indicating the presence or absence of cracks.

Foram encontradas indicações? 
Were any indications found? 

(   ) Sim / Yes
(   ) Não / No

Caso o resultado da inspeção seja satisfatório (‘Sim’), o item deverá ser rejeitado.
If the inspection result is satisfactory (Yes’), the item should be rejected.

	09
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO
	Realizar a inspeção do componente em conformidade com os requisitos estabelecidos na seção ‘INSPECTION AND REPAIR’, Item 6. Caso seja identificado algum dano ou não conformidade e o reparo seja aplicável, deverá ser aberta uma Subordem de Serviço, na qual o reparo necessário deverá ser devidamente identificado e descrito por meio do formulário IAS-RG-007.
Inspect the component in accordance with the requirements set forth in section “INSPECTION AND REPAIR,” Item 6. If any damage or non-compliance is identified and repair is applicable, a Service Suborder must be opened, in which the necessary repair must be properly identified and described using form IAS-RG-007.

Os componentes inspecionados foram aprovados durante inspeção?
Were the inspected components approved during inspection?

(   ) Sim / Yes
(   ) Não / No

	10
	ACESSÓRIOS
	MONTAGEM
	Realizar montagem do componente em acordo a seção ‘REASSEMBLY’ Item 8.

 Assemble the component in accordance with section ‘REASSEMBLY’ Item 8.

Realize o torque dos componentes em acordo a Tabela 1 para finalizar a montagem do componente.  Preencha a tabela confirmando o torque aplicado e anexe juntamente a Ordem De Serviço (O.S.)
Torque the components according to Table 1 to complete the component assembly.  Fill in the table confirming the torque applied and attach it to the Work Order (W.O.).

Os componentes foram torqueados corretamente?
Were the components torqued correctly?

(   ) Sim / Yes
(   ) Não / No



	11
	ACESSÓRIOS
	TESTE 
	Para a execução dos testes aplicáveis, deverão ser rigorosamente seguidos os procedimentos descritos na seção “FLOW CALIBRATION TEST”, conforme o item 11, destinado à realização do teste do componente. Como material de apoio, deverão ser utilizadas a Tabela 2 e a Tabela 4.
Adicionalmente, o teste deverá ser executado conforme os procedimentos estabelecidos nos itens 13 e 14, com base na Tabela 5.
Todas as tabelas correspondentes deverão ser devidamente preenchidas, e anexadas à respectiva Ordem de Serviço (OS).
To perform the applicable tests, the procedures described in the section “FLOW CALIBRATION TEST” must be strictly followed, as per item 11, intended for testing the component. Table 2 and Table 4 should be used as supporting material.
Additionally, the test must be performed according to the procedures established in items 13 and 14, based on Table 5.
All corresponding tables must be duly completed and attached to the respective Work Order (WO).

O item foi aprovado em acordo a Tabela 2?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo a Tabela 4?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo ao item 13.1?
Was the item approved in accordance with item 13.1?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O item foi aprovado em acordo a Tabela 5?
Was the item approved in accordance with Table 2?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

O componente foi aprovado nos testes?
Did the component pass the tests?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Caso algum dos valores estejam discrepantes do permitido pelo manual, utilize o carimbo “RG-007” no campo referente da Ordem De Serviço (OS) e registre através do formulário IAS-RG-0007 RELATÓRIO DE TRABALHO, identificado a ocorrência.

If any of the values differ from those permitted by the manual, use the stamp “RG-007” in the relevant field of the Work Order (WO) and record the occurrence using form IAS-RG-0007 WORK REPORT.

	12
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Realize o teste de pressão do componente em acordo a seção ‘PRESSURE TEST’, Item 15 e preencha abaixo os valores que forem solicitados.
Perform the component pressure test in accordance with section ‘PRESSURE TEST’, Item 15, and fill in the requested values below.

Instale o bocal (nozzle) em um dispositivo de fixação de forma que o fluxo de saída não interfira na observação detalhada das áreas externas do conjunto do bocal e aplique uma pressão de entrada de 600 psi ao bocal por um período mínimo de 2 minutos.
Install the nozzle in a fixture so that the outlet flow does not interfere with detailed observation of the external areas of the nozzle assembly, and apply an inlet pressure of 600 psi to the nozzle for a minimum of 2 minutes.

Houve algum vazamento durante os testes?
Were there any leaks during testing?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

	13
	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	[bookmark: Texto2]     
	Wéslei AB
	21/04/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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